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馬偕學校財團法人馬偕醫護管理專科學校 

保護智慧財產權觀念宣導 

宣導日期：114年 8月 26日 (星期二) 9:30 A.M. 

宣導場合：114學年度第 1學期期初教學研討會 

宣導對象：全校教師 

宣導單位：圖書資訊處 

一、智慧財產權相關措施宣導： 

⚫ 請各學術單位記得每學期檢視教學平台中上傳的教學資源。為落實校園智慧

財產權保護及協助學校建立校園網路平台監督機制，學校依 108 學年度第 1

學期保護智慧財產權宣導及執行小組第 1 次會議決議，圖書資訊處定期於每

年 6月及 12月通知各學術單位提醒科（中心）內教師自行檢視上傳校內教學

平臺之教學資源，若已逾授權範圍者應立即移除。 

 

二、智慧財產權相關報導分享： 

⚫ 文章標題：AI關出版什麼事？早已打響的智財資源攻防，台灣呢？ 

⚫ 文章作者：佐渡守 

⚫ 文章出處：Open Book 網站：https://www.openbook.org.tw/article/p-70257  

⚫ 文章摘要： 

台灣出版界近期傳出有海外機構以約 1 億台幣收購高達 15 萬種本土

版權書籍。雖然交易合法，卻引發憂慮：這些書籍極可能被用於大型語言模

型（LLM）的 AI 訓練。全球 AI 公司（如 Meta、Google、OpenAI、Anthropic）

正面臨高品質語料不足的困境，迫切尋求新資料來源，而專業出版物正是最

珍貴的數據資源。 

目前台灣的著作權法對 AI 訓練再利用幾乎無法可管，若缺乏應對措

施，出版業和整體內容產業恐面臨巨大衝擊。國際上已有部分媒體與 AI 公

司簽署授權協議，確保合法與利益分配，而台灣尚未形成共識。專家呼籲出

版界和政府必須及早立法、談判，否則出版業恐逐漸失去影響力甚至消失。 

⚫ 文章重點與解釋 

https://www.openbook.org.tw/article/p-70257
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1. AI 訓練的核心需求：高品質語料 

• 書籍、專業文章比網路雜訊內容更可靠，因此成為 AI 公司眼中的「黃金

資源」。 

• 公版（已過版權保護期）的內容早已被 AI 吸收，下一步就是收購仍受版

權保護的書籍。 

     解釋：AI 越來越需要「乾淨、專業」的資料庫，否則生成的內容品質

會下降。 

2. 台灣出版業的危機 

• 海外機構已用合法途徑大量收購台灣書籍，可能進行掃描、數位化後成為 

AI 訓練資料。 

• 台灣著作權法只規範「逐字抄襲」，對於「轉換成訓練數據」沒有規範，

等於無法禁止。 

• 未來衝擊最大的是非小說類（如商業、學術、專業技術書），市場規模恐

縮減 60%。 

     解釋：一旦 AI 能生成簡化版、客製化的專業內容，出版社就很難再靠

銷售此類書籍生存。 

3. 國際趨勢 

• 美國：法規尚未明確，已出現 30 多起針對 AI 的侵權訴訟。 

• 日本：2019 年放寬，2024 年改回保守。 

• 歐盟：透過「鄰接權」立法，能有效管控內容再利用。 

• 媒體授權案例：英國《金融時報》、美聯社等與 AI 公司簽約授權，換取

合理報酬與保護。 

＊鄰接權 (Neighboring/Related Rights)：鄰接權是與著作權（Copyright）相鄰的權
利，主要保護那些不是作品原作者，但在作品的公開傳播過程中投入專業與資源
的人或單位。它的核心精神是：雖然作品的「內容」屬於作者，但演出、錄製、
播送等「呈現方式」也應該受到保護。 

舉例說明： 
作者寫了一首歌 → 著作權屬於作者。 
歌手演唱這首歌 → 歌手享有表演者的鄰接權。 
唱片公司錄製專輯 → 公司享有錄音製作者的鄰接權。 
電台播放這首歌 → 電台享有廣播組織的鄰接權。 
鄰接權不是保護「作品」本身，而是保護作品的演出、錄製、播送等相關活

動。它與著作權並列，能補足作者之外的參與者的權益。對出版、音樂、廣播等
產業來說，是避免 AI 公司任意取用的一道防線。) 
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     解釋：不同國家採取的策略差異大，但整體趨勢是「授權合作」比「單

純抗爭」更務實。 

4. 台灣的機會與挑戰 

• 中文是世界第二大語料來源，台灣又是 AI 硬體（晶片）製造大國，具有

話語權。 

• 出版界目前缺乏對 AI 的深入理解與集體應對策略，若不趕快行動，將被

邊緣化。 

• 必須盡速立法 + 出版業集體協商，才能保障權益。 

     解釋：台灣在 AI 生態中不是完全弱勢，但需要快速凝聚共識、制定遊

戲規則。 

5. 未來可能的出路 

• 出版業不能單純防禦，而要思考「合作」： 

o 與 AI 公司談授權，換取使用費。 

o 要求標註資料來源，維護出版方價值。 

o 政府出面協助談判，形成產業保護網。 

• 出版業未來角色可能轉型為 AI 知識管理者，而非傳統書籍提供者。 

     解釋：若出版業只守住「書籍載體」這個傳統模式，恐會被淘汰；必須

重新定位價值。 

✅ 總結： 

這篇文章的核心在於——AI 正急速吸收全球出版內容，而台灣出版界在法

規與策略上都還沒有準備。若出版業不盡快立法、組織協商，未來將面臨知

識資產被掠奪、產業萎縮的危機。但同時，台灣在語料與硬體上的地位也給

予了一定談判籌碼，現在正是出版業和政府必須快速出手的關鍵時刻。 

 


